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систему кожної дитини, урівноважуючи процеси збудження й гальмування. Завдяки застосуванню 
різноманітнихваріацій навчання за допомогою рухливих ігор вдається запобігти втомленості дошкільників під 
час занять. А ще рухливі ігри та вправи забезпечують дітям спокійний, але разом з тим діяльний настрій 
протягом усього заняття. Під час проведення рухливих ігор важливо індивідуально регулювати діяльність 
кожної дитини. Активних дітей слід утримувати від надмірного збудження, пасивним — допомагати під час 
гри.  

Необхідно, щоб дії в грі відповідали раніше засвоєному лексико-граматичному матеріалу та віковим 
особливостям дітей, а також сприяли їх мовленєвомуи розвитку. Тож протягом великого відрізку навчання 
поступово ускладнююється зміст і правила навчання, вводяться нові варіанти, нові умови, вправи та дії. Це 
сприяє повторенню та закріпленню вивченого матеріалу, а також доповнює вже відомі дітям ігри новою 
лексикою та граматичними структурами, новими правами та завданнями, що в свою чергу доповнюються 
музичними, ритмічними та фізичними елементами. 
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The article reveals general didactic principles, in particular game ways of development of preschoolers with 

general underdevelopment of speech in English. This publication highlights the concepts of teaching a foreign language 
to children with speech disorders in the educational space. The processes of learning by game methods are considered 
in detail, which allows preschoolers with general speech underdevelopment to learn the material with all possible 
sensory analyzers. The analysis of the modern special literature concerning features of training of this category of 
children is carried out. The main methodological provisions of playful learning of English, children with general 
speech underdevelopment are determined. 
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УСНА НАРОДНА ТВОРЧОСТЬ – ПОТУЖНИЙ ЗАСІБ РОЗВИТКУ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ ДІТЕЙ 
ДОШКІЛЬНОГО ВІКУ 

 
У статті розповідається про необхідність використання  усної народної творчості для вивчення 

іноземної мови. Увага приділяється значенню формування дитини, як особистості, на кращих зразках і 
традиціях народу.Зразки народної  творчості спрощують та урізноманітнюють мовлення дітей у 
дошкільному віці. 

Ключові слова: іноземна мова, усна народна творчість, діти дошкільного віку. 
 
Постановка проблеми та її значення.  Серед різноманітних засобів навчання іноземної мови можна 

виділити усну народну творчість, зокрема фольклорні жанри. У наш час проблема дослідження фольклору стає 
все більш актуальною. Жодна наука не може обходитись без фольклорних матеріалів. Дослідники поступово 
усвідомлюють, що  досить важливим  для повноцінного розвитку дитини як особистості має своєчасне 
опанування мови. Мовлення дитини пов’язане з її пізнавальним розвитком, її залученням до основ морально 
етичної та художньої культури. Мовленнєвий розвиток дитини є головним інструментом, за допомогою якого 
вона встановлює контакт з довкіллям і завдяки якому відбувається соціалізація дитини. Саме тому досить 
актуально  розпочинати навчання іноземної мови ще з  дошкільного віку. Важливе місце в системі засобів 
розвитку мовлення дітей посідають джерела художнього читання і розповідання дітям, зокрема усна народна 
творчість, що узагальнює багатовіковий людський досвід, є носієм і втіленням народної мудрості, народного 
світогляду, його ідеалів; в якій відбивається національна психологія, національна свідомість народу, його 
історія, філософія, мораль, правові закони, народна мудрість. 

Аналіз останіх досліджень. Проблему  розвитку мовлення дітей дошкільного віку висвітлено у працях 
С. Гончаренко, Д. Ельконіна, С. Русової, Ф. Сохіної,Є. Тихеєвої, Л. Федоренко та інших. Окремими аспектами 
розвитку мовлення опікувались: І. Сєченов, І. Павлов, А. Іванов Смоленський, М. Красногорський 
(природничий), Л. Виготський, С. Рубінштейн, Д. Ельконін, А. Маркова, Г. Леушина, О. Леонтьєв, С. Карпова, 
Ф. Сохін, Г. Розенгарт Пупко (психолінгвістичний), Л. Ворошніна, В. Захарченко, А. Зрожевська, Е. Короткова, 
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Т. Котик, Н. Орланова, О. Ушакова  та інші (педагогічний); А. Богуш, О. Біляєв, Н. Гавриш, Т. Донченко, С. 
Караман, В. Мельничайко, Л. Паламар, М. Пентилюк (лінгводидактичний). Сучасні підходи до навчання мови і 
розвитку мовлення розкрили М. Вашуленко, Є. Соботович, О. Шахнарович та інші. Окрім того, педагоги-
практики також не надають достатньої уваги використанню фольклорних жанрів  під час вивчення іноземної 
мови в освітньому процесі ЗДО, що свідчить про актуальність проблеми. 

Мета статті - є розкриття ролі усної народної творчості як засобу впливу на розвиток мовлення дітей. 
Виклад основного матеріалу. Найголовнішою ознакою держави та її нації є  мова. Рівень розвитку 

мови відображає рівень розвитку нації, її культури. Тому, оволодіння  іноземною мовою як засобом пізнання і 
способом специфічного людського спілкування є актуальним на етапі модернізації освіти, особливо 
дошкільної, оскільки пронизує усі сфери життєдіяльності дитини, перебудовує її психіку, дозволяє сприймати 
явища оточуючого життя більш усвідомлено і довільно. Нові потреби спілкування зумовлюють потребу і в 
нових засобах, які мають допомогти реалізувати нові цілі. У контексті досліджуваної проблеми таким засобом є 
усна народна творчість.  

Народ дбайливо супроводжував поетичним словом кожен етап життя дитини, всі сторони її розвитку. 
Це ціла система традиційних правил, принципів, за допомогою яких виховується дитина в сім'ї. На жаль, батьки 
в наш час, за складних соціальних умов, в силу зайнятості, часто забувають про це і процес розвитку мовлення 
своєї дитини пускають на самоплив. Дитина більше часу проводить за комп'ютером, аніж у живому оточенні. 
Внаслідок цього, твори народної творчості (колискові пісні, пестушки, потішки) практично не 
використовуються навіть у молодшому віці, не кажучи вже про дітей п'яти- шести років. У молодих сім‘ях все 
рідше звучать колискові пісні, відчувається відчудження від звичаїв та обрядів, в домашніх бібліотеках 
переважаютькнижки-розмальовки. Тому серед різномаїття засобів навчання дітей  іноземної мови 
виокремлених сучасною дидактикою, важливе місце посідає усна народна творчість. Однак, у практиці 
дошкільної освіти, ознайомлення дітей з фольклорними творами нерідко зводиться лише до розуміння їх змісту 
та заучування прислів'їв, потішок, загадок, закличок, не враховуючи жанрових та мовленнєвих особливостей. 
Педагоги рідко використовують згаданий матеріал з метою розвитку мовлення, забуваючи про його потенційні 
можливості в розв’язанні проблеми. 

Фольклор (з англ. folk – народ, lore – наука) – народна мудрість, усна народна творчість [3, с.91]. Це – 
найбільше духовне багатство народу, скарбниця його традицій і звичаїв, у якій віддзеркалені бачення 
навколишнього світу, подій, що відбувалися упродовж віків. Дитячий фольклор – найцікавіший, 
найдоступніший, багатофункціональний матеріал для виховання дошкільників, суть якого полягає в наданні 
дитині перших відомостей про оточуюче середовище, передачі суспільних моральних цінностей і культури 
свого народу[5]. За своєю природою дитячий фольклор скерований на вдосконалення потреб дитини у 
спілкуванні з батьками, ровесниками, іншими людьми, на саморозвиток та виховання, набуття практичного 
життєвого досвіду особистості [3, с.92]. 

Скарбниця усної народної творчості надзвичайно багата. Є у ній казка і легенда, загадка і лічилка, дума 
й прислів’я, скоромовка і чистомовка. Вони відображають життя народу, його історію, мову. Через казки, пісні, 
прислів’я, приказки дошкільник дістає перші уявлення про культуру і побут свого народу. У народній творчості 
і її національних традиціях тісно переплітаються минуле народу із сучасним життям. Виховне значення творів 
усної народної творчості посилюється ще й тим, що вони за змістом, і за формою доступні дітям дошкільного 
віку. 

Сьогодні народну пісенну творчість варто розглядати крізь призму ціннісного виміру саме тому, що 
вона виступає в якості фактора самозбереження української нації. Сучасні процеси глобалізації нівелюють 
самовизначеність націй, стираючи кордони; глобалізація несе з собою небезпеки, що пов'язані з існуванням 
культурної різнорідності націй, культур та спільнот [4, с.133]. Народну пісенну творчість можна представити як 
синкретичне мистецтво, в якому художні процеси сполучаються з іншими формами суспільної свідомості та 
віддзеркалюють реальність в її розвитку. 

Зокрема,  колискова пісня відіграє велику роль у житті дитини. Поряд з традиційними колисанками 
побутують імпровізовані, які мало зафіксовані фольклористами саме через свою імпровізаційність. У функції 
колисанок можуть побутувати твори інших жанрів: родинно-побутова, суспільно– побутова пісня, балада.  

Колискова – це перший поетичний і музичний твір, з яким зустрічається дитина вже в 
перші дні свого життя, вона чує його з вуст найближчої людини – матері. Саме під впливом 
колискових пісень, які дослідники ще називають „материнськими”, у дитини виховується любов до 
природи, Батьківщини, повага до старших. З раннього дитинства малюк живиться звуками рідної 
мови. Через пісню запам’ятовуються фонетичні, лексичні й морфологічні її особливості, що 
пізніше допомагають людині передавати найтонші відтінки почуттів і думок. Колискові – це перші уроки 
духовності, моральності, чесності, чемності (добре, погано, можна, не можна), 
шанобливого ставлення до праці[6,с.12] 

Мирилки – короткі віршовані твори, які говорять діти, що посварилися, на знак примирення . 
Забавлянки – напрочуд вдала й довільна форма спілкування дорослих з дитиною, яке викликає у 

дитини почуття фізичного комфорту, радість, активізує сприйняття ним різноманітних зовнішніх подразників. 
Це ігри з пальцями, голівкою, підкидання, хитання тощо. Забавлянки є засобом пізнання дитиною світу, вони 
дають перші уявлення про трудові процеси [1,с.34]. 
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Лічилки – невеликі віршовані твори, якими визначаються роль і місце у грі кожного з її учасників В 
основі багатьох лічилок лежить лічба. 

Загадки – фльклорний жанр усної народної творчості, в якому в стислій, образній формі викладаються 
найбільш яскраві й характерні ознаки предметів чи явищ [3, с. 102]. Розгадування загадок розвиває здатність до 
аналізу, узагальнення, формує вміння самостійно робити висновки, вміння чітко виділяти найбільш характерні 
виразні ознаки предмета або явища, яскраво й лаконічно передавати образи предметів, розвиває у дітей 
«поетичний погляд». 

На думку В.О. Сухомлинського: «Казка невіддільна від краси, сприяє розвиткові естетичних почуттів, 
без яких неможливе благородство душі, щира чуйність до людського нещастя, горя, страждань. Завдяки казці 
дитина пізнає світ не тільки розумом, а й серцем. І не тільки пізнає, а й відгукується на події і явища 
навколишнього світу, виявляє своє ставлення до добра і зла. З казки бере дитина перші уявлення про 
справедливість і несправедливість»[2] . 

Суттєву роль відіграють твори усної народної творчості, що сприяють емоційному, естетичному, 
морально-етичному розвитку особистості: 

– перекази – твори, які відображають життєві факти, явища й події, інформація про які передається 
через переповідання почутого. Завдяки переказам відбувається процес пізнання, передачі знань, умінь, уявлень 
про світ від покоління до покоління; формується певна мистецька ерудиція, навички творчої діяльності, 
здатність сприймати художні твори . 

– міфи – найдавніша народна оповідь про явища природи, що персоніфікуються завдяки наданню їм 
божественних характеристик та сили. Міфи надають інформацію про світ та власну історію, навчають 
цілеспрямованості на шляху до поставленої мети, вірності своїм ідеалам, відданості та любові до людей, 
формують моделі людської поведінки, виховують естетичні смаки, такт, установки, чесноти тощо. 

– легенди – найдавніша народна оповідь, в основі якого лежить фантастичний сюжет, який 
сприймається оповідачем і слухачем як достовірний. Легенди сприяють формуванню глибоких почуттів, які є 
передумовою формування переконань, виховують мужність, вияв героїзму, гідності, благородства, пожертви в 
ім’я щастя інших людей тощо; 

Отже, як ми бачимо, саме усна народна творчість допомагає розкрити взаємозв’язки та залежності у 
природі, гармонійно означенні риси характеру чи поведінки. Сприймання фольклору спонукає дитину до 
роздумів , що сприяє активному входженню у світ. 

Висновки та перспективи подальших досліджень. Таким чином, дитячий фольклор відзначається 
надзвичайно великим розвивальним потенціалом. Через усну народну творчість діти не тільки 
опанують рідну мову, а й освоююють іноземну, залучаються до культури різних народів світу, отримують 
перші враження. Мова є одним з наймогутніших вихователів дитини. Подальших наукових розвідок потребує 
дослідження характеристики народних жанрів  творчості. 
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The article discusses the need to use oral folk art to learn a foreign language. Attention  is paid to the 

importance of forming a child as a person based on the best examples and traditions of the people. Samples of folk art 
simplify and diversify the speech of children in preschool age. 

Key words: foreing language, oral  folk art, preschool children.  
 

УДК 811.111’37                                                                                                       А.С. ДУБРОВА, С.В ГАВРИЛЮК 
 

АФАЗІЯ І БІЛІНГВІЗМ 
 

У статті розглядається проблема виникнення і перебігу афазії у білінгвальних пацієнтів, шляхом 
аналізу цілого ряду психологічних та психолінгвістичних концепційзарубіжних вчених. Розглянуто основні 
теорії відновлення мови при афазії у білінгвів, та порівняння їх з відновленням мови у монолінгвів.А також 
проведено аналіз літератури щодо поглядів до відновлення мови пацієнтів-білінгвів з афазією. 

Ключові слова: афазія, білінгвізм, білінгвальна афазія, інсульт головного мозку. 
 

Постановка проблеми. Ефективність реабілітаційних заходів при афазії залежить від розвитку 
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